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ai yá venti años, nel
1979, que L lu ís
Álvarez escr ibió

l’ensayu “La normali-
zación llingüística: cómo y por
qué facela”. Relleílu estos díes,
dos décades más tarde y tuvi
delles impresiones como éstes:

Primero, ye un mui bon ensa-
yu, un ensayu qu’ amuesa fon-
dura inteleutual, intelixencia ya
láquel de la capacidá globali-
zadora del filósofu.

Segundo, ye una ref lexón
fonda respeuto al llinguaxe y
respeuto a les llingües minorita-
ries. Una reflexón dende la
ventana a l’aición que ye la ra-
zón práutica. Nestes llimies es-
crites hai venti años tán presen-
tes les problemátiques que si-
gue teniendo la cuestión de la
llingua asturiana: la llende de
la escolarización, la dinámica
de la desconsideranza llingüís-
tica, etc.

Al final, queda ún triste, por-
que, venti años más tarde, qué
pocos escritos n’asturianu tie-
nen un altor similar.

Tampoco Lluís Álvarez dexó
de tratar la cuestión céltica. Él
yá fixera un gran tratáu poéticu
del celtismu: A ti, Vaetho…,
pero en 1980 escribió estes lli-
nies fundamentales pa enten-
der esi interesante fenómenu
del celtismu astur. La disculpa
foi aquel viaxe a Berlín  a una
xunta celtista, aquel viaxe que,
nun se si Lluís s’alcordará, nun
pudi yo facer anque serví de
contautu colos organizadores
alemanes.

(…)

N’otros escritos d’esti llibru
Diálogu de Pumarín, aparecen
testos de pensamientu mui bien
fechos n’asturianu, por exem-
plu sobre les rellaciones ente
llingüa y cultura o sobre’l llugar
de la llingüa nel “conxuntu del
saber asturianu”. Recomen-
dable especialmente ‘l testu de-
dicaú a Eco o l’arteru ya iróni-
cu ensayu sobre “un ateísmu
como Dios manda”. Y, por su-
puesto, el Diálogu de Pumarín.
Un títulu suxerente ya que por sí
mesmu métenos nun tema para-
dóxicu ya vivu. La filosofía del
barriu y la filosofía universitaria,
la razón llocal y les sos contra-
dicciones, la pretensión univer-
sal y los chillíos angustiosos del
provincianismu. 

Pumarín, un nome entraña-
ble. Pa mí lo entrañable nun
vien de que seya la zona onde
vivo, sinón de que ye un nome
xuníu dafechu a cuando yera
un nenu. El nuestru meyor prau,
aquel que díbamos a la yerba
unos cuantos díes yera un prau
que tenía esti nome: Pumarín.
El so niciu ye un términu llatinu
que tien que ver colos árboles
frutales y cola fruta, dempués
fecha manzana. 

Pero ye un nome con una es-
pecial resonancia pa mi: xuntu-
ra de la memoria individual ya
de la memoria individual ya de
la memoria coleutiva, xuntura
del yo y del nosotros. Esta ye
la fuerza enorme, visceral d’u-
na llingüa, por pequeña que
seya esa l l ingüa: que ye lo
mío, que ye lo nuestro.

Yo lleí esti llibru, rellendo mu-

ches de les sos páxines, miran-
do más el testu que lo que’l tes-
tu quier dicir. Condénsense mu-
ches hores, díes, meses y años
de pensamientu respeuto a los
particular y lo universal, respeu-
to al destín individual y coleuti-
vu. Son testos claros, mui bien
escritos, anque más difíciles
d’entender de lo que paez a
primera vista. Nellos brilla’l
pensamientu de un inteleutual
brillante, con una especial agu-
deza, con una ironía inusual.
Ye un pensamientu que s’estre-
ma de lo obvio, de lo evidente
y busca’l matiz, l’acentu, el ca-
ráuter que confier forma a la
sustancia.

Esti espíritu brilla especial-
mente nel diálogu qu’axunta la
resonancia del diálogu literariu
asturianu y esi modelu que tien
tou filósofu nel centru del so co-
razón: Platón, esi vieyu niciu al
que siempre volvemos toos, tar-
de o temparno.

(…)
Pero la verdá, Lluís, lo meyor

d’un llibru ye’l placer del llibru.
Pa los que nun tenemos pa vi-
da otra xustificación qu’una sa-
biduría epicúrea como Dios
manda, ésti llibru ye la satisfa-
ción en s í  mesma. Tuvimos
suerte de vivir una época hes-
tórica única, estraordinaria, de
cambios y nueves coses. Esto
dio a les nueses vides una fon-
dura especial. Polos vieyos y
bonos tiempos, agora que te-
nemos esti llibru, disfrutemos
d’él. Pol fu turu meyor, ¡Oh
Texu!, felicítote. ■
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